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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP.

A lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó összes 
dolgok a szerkesztőség és 

kiadóhivatalba intézeiidők.

A szerkesztésért felelős: Hollósy János. Telefonszám: 141. Laptulajdonos: a Nyomdarészvénytársaság.

Támadnak a németek Lodz körül. A katonák karácsonya.
A Kárpátokban folynak a harcok. Vilmos császár a keleti hadszíntéren.

Küzdelmeink 
az oroszokkal.

Kárpátokba betört ellenséget visszavertük
(A K L. eredeti távirata.)

A tegnapi nap egész orosz-len- j 
gyelországi és nyugat-galíciai arcvo- ■ 
nalunkon nyugodtan telt el.

A Kárpátokban a Homonna felé 
előnyomuít ellenséges erőket meg
vertük és visszaszorítottuk.

Csapataink 1,500 oroszt ejtettek 
foglyul.

nojer vezérőrnagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

Visszavert orosz támadás.
Sikeres ellentámadások.

(A K. L. eredeti távirata.) i 

Berlin, november 30. A nagyfőhadi
szállásról jelentik: A nyugati hadseregre 
nézve a tegnapi napról csak annyi jelenteni 
való van, hogy az ellenségnek Yperntöl ; 
délkeletre és Lenstől nyugatra ellenünk in
tézet! támadásai meghiúsultak.

Keleten a helyzet a Visztula jobb part
ján változatlan. Az oroszoknak Lodz 
környékén való előretöréseit vissza
vertük. Ezután megkezdett ellentáma 
dásaink sikeresek voltak.

Dél-Lengyelországból nincs lényege- : 
sebb jelenteni való. Legfőbb hadvezetőség. 

Vilmos császár a keleti harctéren.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Berlin, november 30. A Wolff-ügynök- 
ség jelenti: Nagy főhadiszállás, november 
30. A császár ez idő szerint a keleti 
hadszíntéren tartózkodik.

Legfőbb hadvezetőség.

Föltartózhatlan előnyomulásunk 
Szerbiában.

A szerbek ketségbeesett ellenállása. 
Újabb ezerháromszáz fogoly.

(A K. I. eredeti távirata.)

Az ellenség a jelenlegi ütközet arcvo
nalon kétségbeesett ellenállást fejt ki é 
egészen a szuronyrohamik kifejlődő heves 
ellentámadásokkal próbálja előnyomulásun
kat feltartóztatni.

A Kolubara keleti partján álló saját 
csapatok helyenkint ismét tért nyertek.

A Valjevón keresztül és attól délre 
előnyomuít hadoszlopok általában a, Ljig 
folyótól keletre fekvő magaslatokat es azt 
a vonalat érték el, amely a Suvobor ma
gaslattól az Uzicetől keletre fekvő utharom- 
szögig húzódik.

Tegnap összesen 2 ezred parancs 
nokot, 10 tisztet és 1245 főnyi legény
séget fogtunk el.

Katona és polgár . . . nincs közöttük 
most semmi válaszfal, hiszen a civilekből 
lesz máról-holnapra hős, rettenthetetlen ka
tona. Mindenkinek van valakije, aki a király 
uniformisát hordja, mindnyájan egybeforrot
tunk azokkal, akik mennek, harcolnak, vagy 
sebesülten visszatérnek. A katonák karácso
nyának megszépítéséért folytatott akció már 
szépen halad, a város minden házába be
kopogtatnak a jótékony egyesületek buzgó 
hölgyei s szerkesztőségünkbe is hozzák a 
nemesszivüek adományaikat. Talán el lehet 
érni, hogy' minden a harctéren lévő katona 
megkapja a karácsonyi dolgot s benne az 
otthonlevők megemlékezését, szeretetét és 
imádságát. Nem mulaszthatjuk el, hogy az 
e célú adakozásra még egyszer felhívjuk a 
közönség figyelmét, de ezzel kapcsolatban 
egy másik, nem kevésbbé meleg, rokon
szenves és nem is nehezen teljesíthető ak
ciót kívánunk megindítani.

A harcoló katonáknál nem rosszabbak 
a sebesült katonák sem. A helyzettük any- 
nyival jobb talán, hogy már nem kell az 
ellenséget üldözniök s a hó, szél helyett 
meleg szobában vannak, de ezt bizony le
rontja a sebek sajgása, meg aztán egyben 
tökéletesen megegyeznek a harctéren levő 
bajtársaikkal, távol vannak otthonuktól.

Az első csatározások idején, mikor a 
hadjarat még egész borzalmas nagyszerű
gében ki nem bontakozott, amint tapasztal
hattuk, gondot fordítottak arra, hogy a se
besült lehetőleg a szülőföldjére kerüljön 
ápolás alá. De ez még akkor sem volt rend
szeres s most már egyáltalán nincs igy. 
Nálunk, a mi sebesültkórházainkban idegen 
legények feküsznek s a lábbadozók, akik 
utcáinkat rójják, szintén idegenek. Ottho
nuk tehát nincs s ha a katonáknak kará
csonykor az otthon melegéből akarunk va
lahogyan juttatni valamit, akkor ezekre az 
árva legényekre is gondolni kell. Nem két
séges, hogy a kecskeméti tartalékkórházak 
fényes, meleg estét szántak ápoltjaiknak a 
kisded születésnapjára, de a karácsonyestét 
még kedvesebbé, színesebbé lehetne tenni 
számukra egy egészen egyszerű módon.

Arra az estére, amelyet minden család 
együtt szokott tölteni terített asztalnál, hív
jon meg minden kecskeméti család cgy-két 
sebesültet, lássa el minden jóval s főkép a 
régen nélkülözött családi szeretet melegsé
gével. Azt hisszük, hogy az indítvány tet
szésre talál közönségünk minden rétegénél 
s nem lesz egy család sem, aki elmulasz
taná a meghívást, hogy a maga fia helyett 
egy másik katonái lásson körében, egy má
sik katonát, akinek sorsa közös azéval, akit 
nagyon, nagyon szeretünk. A karácsony ilyen
formán igazi háborús szeretet ünnep lenne.

Elgondolni is gyönyörűség, micsoda 
melegséget vinne ez a polgárság egyébként 
eléggé szomorú, háborús karácsonyának 
ünnepébe. Egybeforrnánk ezáltal a havas, 
fagyat harctér küzdő hőseivel, az itthon- 
levök a hadbavonultakkal s mindnyájan a 
közös, nagy szeleteiben.

A tanfeiügyeíőség és a kará
csony. Mindnyájunk kötelessége, hogy 
küzdő katonáinknak szeretteiktől történt el
szakadásul nyomasztó érzését ezen a szent 
estén a megemlékezés gyöngédsége által 
enyhítsük. A tanfelügyelő is felhívja az isko
lák igazgatóit és tanítóit, hogy maguk ré
széről is kövessenek el mindent, hogy ez 
a mozgalom szeretetteljes fölkarolásra talál
jon az iskolák részéről is.

Eperjesen nincs veszély.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Eperjes, november 30. Faragó József, | 
Eperjes város polgármestere, hirdetmények 
utján figyelmeztette a város lakosságát, hogy ] 
menekülésre uincs ok. Ha netán — amit j 
kizártnak tart - - a város közelében csata I 
vivatnék, erről a közönséget idejekorán ér- | 
tesiteni fogja. Most elmenekülni és ezzel ; 
izgalmat okozni teljesen indokolatlan. A 
hatóságok felelősségük tudatában, gondos- j 
kodnak a polgárság védelméről. Ebben a 
nehéz időben fölösleges elutazások költse- I 
geivel súlyosbítani a helyzetet. Mindenki nyu- I 
godt lehet, hogy veszély nincsen. A polgármes- . 
tér falragaszai megnyugtató hatást keltettek. | 

Batum előtt a győzelmes török sereg
(A K. L. eredeti távirata.) ; 

Konstantinápoly, november 30. A fő- i 
hadiszáliás hivatalosan jelenti: A Csoroch I 
vonalon álló csapataink az e folyó torko- | 
laténak vidékéről előretörő oroszokat visz 
szaverték. A batumi szárazföldi erődítések I 
tüzérsége résztvett ebben a harcban, de [ 
minden eredmény nélkül. Csapataink el- ! 
érték a Batumtól tiz kilométernyire 
délre levő Acsara vidékét.

A zempléni orosz haderő katasztrófája.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Nagymihály, november 30. A Kárpá
tokon betört orosz haderők zömét 
katasztrofális csapás érte.

Az oroszok, akik már kezdetről fogva- 
érezték a kelepcét, amelybe jutottak, gyors 
visszavonulást terveztek, azonban az Ung- 
ból ellenük nyomult erőink megállásra kény- 
szeritették őket, a menekülésük útja tehát I 
el volt vágva. Hogy Irénjük és nehéz üte
geik elvonulását biztosítsák, egérutat igye
keztek nyerni.

Szombattól péntekig tartottak az 
elkeseredett ütközetek. Végűi a meg
vert orosz sereg rendetlenül húzódott 
nyugatnak, hogy szintén erre nyerjen 
menekülést.

Ekkor történt, hogy a megáliott oro
szokra is súlyos csapást mértünk. A 
sturmolások egesz éjjelen át tartottak, a ké- 
zitusákban száz es száz orosz katona 
fialt meg, ágyúink és gépfegyvereink is 
rettenetes pusztítást vittek véghez, a hegyek- j 
ről szórva gyikos tüzelésüket az oro- | 
szókra.

A kárpáti haderők müve immár teljes. , 
A betört oroszok nagyrészét beszo
rítva csapataink, egypontra terelték 
össze s itt összeszoritva, egy kis területen 
északról, nyugatról és délről intézünk elle
nük igei: erős támadásokat. Tüzérségünk j 
nagyszerű eredményeket produkál velük 
szemben, a biztos győzelem csak az ellen- ' 
ség nagy száma miatt késett, de sokkal 
nagyobb mértékűnek Ígérkezik, mint 
amilyennek előre gondolhattuk. A be
tört oroszok vagy megadják magukat, 
vagy egytől-egyig ott pusztulnak el a 
Bcszkidek és a Vihorlát fagyos völ
gyeiben.
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a maga hadikészleteit és irattárait átszállít
hassa Bulgáriába, amelylyel a régi Szerbia 
vámunióba lépne.

Arra, hogy a bolgár sajtó mennyire 
tisztában van Szerbia teljes leveretésével, 
jellemző, amit a Volja legutóbbi száma ir. 
E lap szerint Bulgáriának már csak 
azért is meg kell szállnia Macedóniát, 
mert megtörténhetik, hogy a szerbek 
kétségbeesésükben Ferenc Józsefet 
kiáltják ki szerb királynak.

üaeckel a világbéke feltételeiről.
Berlinből írják: Oswald Vilmos, a hí

res német tudós monista prédikációiban ki
fejezést adott annak a reményének, hogy 
Európa államai Vilmos császárral, mint el
nökkel az élükön, konföderációba lépnek s I 
ezzel megszületik a világbéke. Az egyes ál
lamok hadserege Németország rendelkezé
sére áll és viszont. Ezzel kelet felé teljes 
erővel léphet föl Európa. A német monista 
szövetség elnöke, Juliusburger Ottó dr. a 
legkiválóbb emberekhez kérdést intézett, 
hogy a béke milyen föltételek mellett lesz 
megköthető.

Haeckel Ernő, a viiághirü filozófus vá
lasza igy szól: Nézetem szerint Németor
szágnak és a vele szövetkezett kontinentális 
államoknak a következő célok felé kell tö
rekedni:

1 Meg kell szabadítani Európát Anglia tiran- 
nizm ásótól.

2. Ezt csak a német hadseregnek inváziójával 
érthetik el. Meg kell a tengeri rablóállam fővárosát 
szál lan i.

3. Belgiumotfel kell osztani. A nyugati rész egész 
Ostende-Antwerpenig német birodalmi tartomány 
legyen, északi része csatoltassék Hollandiához, dél- . 
keleti része Luxemburgnak jusson, mely belépne a né
met birodalmi szövetségbe.

4. Németország megkapná az angol gyarmatok 
legnagyobb részét és Kongót.

5. Franciaország lemond északkeleti tartományai
ról, Németország javára.

6. Oroszország azzal lesz tehetetlenné, hogy a , 
lengyel királyságot restituálnúk és ez szövetségbe lép 
Ausztria és Magyarországgal.

7. Oroszország német tartományai a német 
birodalomhoz csalogatnának

8. Finnország önállósul és Svédországgal lép 
szövetségbe. Quod fortuna adjuvat, mondja Haec
kel. W’undt Warhafter Krieg cimü röpirata teljesen 
fedi álláspontomat,

Az omló vér és az ömlő pénz.
Mibe kerül a világháború ?

Minden gondolatunk, minden ideg
rezdülésünk azé a kápráztatóan és borzal
masan nagyszerű színjátéké, amely körülöt
tünk folyik A háborúé, amely most már a 
szó legigazibb értelmében világháborúvá 
nőtt, nemcsak a gazdasági és társadalmi 
életünkön, hanem a lelki életünkön is nyo
mot hagy. Érdeklődésünk most kevésbbé 
keresi fel a művészet, vagy tudomány ber
keit s ha igen, úgy a háború művészetét s 
a hadviselés tudomáányát keresik ott is.

A hadviselés művészete és tudománya 
közös alapon épül fel, amelynek első szük
séglete, mint azt már a hírhedt Montecuccoli I 
megmondta : a pénz, a második és harmadik, i 
szintén a pénz. Ha tehát, amint láthatjuk 
is, a háborúhoz annyi pénz kell, nem lesz ér
dektelen, ha megismerkedünk néhány szám- ! 
mai. amelyek érdekesebben beszélnek, bár
mely riportnál. A háború, annak pusztításai 
értékekben s egyebekben elképzelhetetlen 
összegeket emésztenek meg, amelyekről a 
következő fejtegetés nyújthat némi tájékozást.

A háború réme az állami kiadásoknak 
20 30 40 százalékát emésztette fel már 
békeidőben s az utóbbi évek progresszív 
hadügyi beruházási prograntmja csaknem 
minden államot rendkívüli kölcsönök fel
vételére kényszerűéit. Megbízható becslések 
körülbelül 9 milliárd koronában állapítják 
meg Európa egy évi hadügyi költségét a 
legutóbbi évek idején. A haditengerészet 
kiadásait beszámítva, első helyen állott Anglia 
1752 millió korona kiadással, utána követ
keztek sorrend szerint Oroszország 1704 
millió, Németország 1080 millió, Franciaor- 1 
szág 1344 millió, monarchiánk 000 millió. 
Olaszország 624 millió s a többi európai 
államok 084 millió koronát kitevő hadi ; 
költségvetéssel. Fegyverben tartott ez a há- . 
borús béke körülbelül négy millió erős, 
munkaképes férfit, lekötött több mint egy I

A kárpáti harcok.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Nyíregyházáról jelentik: Illetékes hely
ről közlik: Zemplén északi részében a csa
tározások még tartanak. Csapataink több 
ellenséges pozíciót elfoglaltak. Ungban j 
és Seregben a helyzet változatlan.

Óriási ütközet a varsói vonalon.!
(A K. L. eredeti távirata.) |

Berlin, november 30. A haditudósilók 
jelentik a keleti hadsereg főhadiszállásáról: í 
Három napos szünet után a német 
csapatok újra megkezdték a támadást 
az orosz erők ellen, melyeknek megerő
sítésére tudvalevőleg Varsóból és Ivango- 
rodból küldtek segítő csapatokat. A kato
nák, akiknek hangulata az elképzelhető leg
lelkesebb az elért sikerek után, elszántan 
folytatják a megkezdett támadást és az első 
nap harcai máris jelentős eredményeket tün
tetnek fel és sikerrel biztatnak. Á harcok 
igen nagyarányuak és roppant jelen
tékeny erők állnak egymással szem
közt mindkét fronton, úgy, hogy rend
kívül hosszú és rendkívül heves és elkese
redett harcra van kilátás. A német seregek 
centruma erősen benyomta már az orosz 
frontot és tovább is visszaszorjtja Az oro
szok, amint ez a levegőben végzett bravú
ros felderítő szolgálat jelentése alapján kide
rült, tartaléksereget szállítottak a tüzvonalba.

Berlini mértékadó körökben igen nagy 
jelentőségűnek mondják az uj ütközetet, 
melynek kimenetele elé a legjobb remény
ségekkel tekintenek. Illetékes helyen a lég- I 
nagyobb elragadtatással nyilatkoznak az I 
osztrák-magyar hadsereg munkájáról, azok
ról az óriási erőfeszitésekről, melyeket az | 
igen nagy orosz erőkkel szemben oly nagy I 
sikerrel végzett. Az osztrák-magyar had . 
seregnek köszönhető, hogy az orosz 
főerő támadása teljesen meghiusutt. 
Egyike a világháború legnagyobb fegyver- | 
fényeinek, hogy az igen nagy orosz erők- ; 
kel szemközt nemcsak helytállt az osztrák
magyar hadsereg, hanem igen nagy vona
lon vissza is szorította azokat, tüzérségével j 
megtizedelte és harmincezer foglyot ejtett. ' 
Egész Berlin, nemcsak a német nép, hanem 
a hivatalos körök is óriásira értékelik ezt a 
munkát, amely a német akciókat északon 
lehetővé tette és amely a tulajdonképpeni 
előmozdítója és megszerzője a német sike- ' 
reknek. Csak ez az együttműködés, kizáró 
iag az osztrák magyar haderők emberfölötti 
heroizmusa tette lehetővé, hogy a német ' 
seregek újra támadásba mehetnek át, mert 
az osztrák-magyar hadsereg az orosz erők 
egy jelentékeny részét lekötötte és igen 
nagy veszteségeket okozott az ellenségnek. 
Nagy részvéttel beszélnek Berlin mértékadó ' 
körei a kárpáti betörésről és őszintén saj
nálják, hogy Magyarország határterü
lete is szenvedni kénytelen az oro
szok pusztításaitól, de utalnak arra, 
hogy Keletporoszországban is csak 
a saját területen sikerülhetett az oro
szok megverése és kiverése és a ha
tármenti lakosságot ott is az egész nemzet 1 
szeretete és hálája kárpótolta az átélt nél
külözésekért.

Szerbia hajlékért könyörög Bulgáriánál.
Szófia, november 30. Az ántání dip

lomatái igyekeznek elhitetni Bulgáriával, hogy 
Szerbiától, Görögországtól és Romániától 
területi engedményeket akarnak kieszközölni 
számára. Bulgária keresztül lát ezeken a kí
sérleteken és mint pozitívumot állapítja meg 
belőlük Szerbia teljes kétségbeesését. Szerbia 
dezoláltságára mutat az az Athénből ideér
kezett jelentés, amely szerint befolyásos 
francia politikusok most már azt követelik 
Nisben, hogy maga a szerb kormány kérje 
fel Bulgáriát Macedónia megszállására. Az 
ántánt görögországi machinációit jellemzi 
az a tendenciózus és nevetséges híreszte
lése, hogy Bulgária fegyveres támogatását 
csak arra az esetre igényli, ha az osztrák
magyar hadsereg Szaloniki elé vonulna. 
Egyébként a francia diplomaták csak azt I 
óhajtják, hogy Szerbia teljes veresége ese- I 
tén amely most már a saját bevallásuk 
szerint sem lehet messze a szerb kormány ! 

millió lovat, számtalan ipartelepet és inun- 
I káskezet. Ez azonban még csak a béke volt, 
| melynek a háborút előkészítő költségei más 

adatok szerint még jóval magasabbak vol
tak. Kokowzew orosz miniszterelnök immár 
három éve a finn javaslat tárgyalása alkal
mával évi 600 millió rubelre becsülte az 
orosz hadügyi költségeket, fejenkint az egész 
lakosság száma szerint elosztva 450 ko
pekre, azaz kb. 23 koronára, hozzátéve, 
hogy Oroszország évente 4,500.000 embert 
állít sor alá. Riesser a békeidő költségét a 
különböző országokban a következőképpen 
állítja fel: Anglia 27.53 márka, Franciaor 
szág 22.36, Németország 19.12, Oroszország 
17.49, Ausztria-Magyarország 10, Olaszor
szág 10.49 márka.

A statisztika kiszámította az eddigi 
nagy háborúk költségeit is, melyek csak a 
mull században meghaladták a 80 inilliárdot. 
Ebből a horribilis összegből a krimi háború 
99.500 millió frankba került, az olasz-osztrák 

i háború 1500, az amerikai polgárháború 
■ 35.000, a porosz-osztrák háború 1050, a 
I német-francia háború 13.000, a török orosz 

háború 6452, a spanyol-amerikai háború 
3900, a búr háború 5800, az orosz-japán 
háború 6400 millió frankba került, mely 
utóbbi háború Japán egész évi állami be
vételeinek több mint 70 százalékát emész
tette fel. Ezek az arányok teszik lehetővé becs
léseinket a mai viszonyok figyelembe véte
lével a napjainkban folyó, kontinenseket 
lángba boritó háború költségeinek nagy
ságáról. Eltekintve a békés idők hadi ké
szülődéseinek költségeitől, az orosz-japán 
háború tapasztalatai nyomán a mai államok 
tulajdonképpeni költségeit katonánkint kb. 
20 koronára becsülhetjük. A legújabb sta
tisztikai adatok szerint az osztrák-magyar, 
német, török haderő, a népfölkelés nélkül, 
kb. 8 millióra tehető, mig ezzel szemben 
az ellenséges orosz, francia, angol, szerb, 
montenegrói és japán hadseregek, csak a 
tényleges katonákat számítva, kb. 2 millióval 
több, azaz 10 millió katonából állanak. Nagy
jában ugyanezt az arányt kapjuk meg, ha 
a jelenleg harcban álló feleknél beszámítjuk 
a bevonult tartalékseregeket, de levonjuk 
azt a részt, amely tényleg még nem áll 
fegyverben. Nagy és erősen kikerekitett 
számokkal dolgozva tehát kb. 18 millióra 
tehetjük a harcban álló seregek létszámát. 
Ha most az előbb említett és valószínűnek 
látszó, a modern hadviselés költségein ala
puló kulcsot használjuk, azaz a tulajdon
képpeni hadviselés költségeit katonánkint 
napi 20 koronában számítva, a mai háború 
napi hadviselési költségeit legalább is napi 
kerek 360 millió koronára becsülhetjük.

Ezek az összegek azonban csak a 
hadviselő államok kiadásai. Elijesztő azon
ban az elpusztult energiáknak és egyéb ér
tékeknek összege, legelsősorban a legérté
kesebb munkaerő megsemmisülése, az. el
esettek szomorú statisztikája, amihez hoz
zájárul a sebesültek munkaképességének 
számokban fel nem becsülhető csökkenése. 
Csak 2 százalékos veszteséget számítva, a 
felnőtt egyszerű műveltségű ember terme
lési költségét átlag csak 5000 koronában 
állapítva meg, 18 millió embernél a veszte
ség — ismételten hangsúlyozni kell, nem 
az elpusztult emberek értékében, hanem 
csakis a termelési költségekben 1800 
milliót, csaknem két milliárdot tesz ki. A 
következő tétel a nemzelvagyonban okozott 
pozitív károk, virágzó falvak, a termés, állat, 
erdő stb. állományban okozott anyagi ká
rok, számítsuk hozzá az ingatlan értékek 
pusztulásának mérhetetlen sorsát, az ele
meknek, tűznek, víznek romboló munkába 
való mesterséges állítását, vegyük hozzá a 
rablásokat, gyilkolásokat, (a tulajdonképeni 
harcokon kívül), a fertőző betegségek szét- 
hurcolását s ez még korántsem minden.

Ha a számokban ki nem fejezhető 
értékveszteségeket összevetjük a tulajdon
képeni hadviselési költségek napi 360 mil
liót kitevő összegét legalább is megkettőz- 
hetnők, de ha csak napi 500 millió koronát 
számítunk, arra a kérdésre, hogy mibe kerül 
a világháború, bizonyára nem túlozunk. 
Mivel pedig ma már a háború negyedik 
hónapjában vagyunk, a háborúnak csak egy 
évi költségeit nagy általánosságban, több 
mint 180 milliárd koronára becsülhetjük.
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Naptár: 1014 év, december hó i , kedd 
Rom. kath. Ellgmsz pk hv. — Protestáns: Eligiusz
— Görög-orosz 1914 év, november hó 18., Plátó vt.
- Izraelita: 5675 év, Kiszlev 13. — Napkelte 7 óra 27 

perc. Napnyugta 4 óra 10 perc. — Naphossza 8 
óra 43 perc. — Holdkelte 2 óra 56 perc, délután
— Holdnyugta 6 óra 19 perc, reggel. — Holdtölte 
december hó 2-án, 7 óra 21 perc, este.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerini a következő idő 
várható: Eagypont körüli hőmérséklet, helyenként 
havazással.

Kitüntetés. Illetnezfaivi Sárkány 
Miklóst a 8. huszárezred főhadnagyát az 
ellenség előtt tanúsított vitéz magatartásáért 
a legfőbb elismerésben részesítettek.

Elmennek az önkéntesek. A 
13. huszárezred itt állomásozó önkénteseit 
elhelyezték tőlünk. Szerdán mennek el innen 
Holicsba (Alsó-Ausztria) ahova a monarchia i 
összes önkénteseit koncetrálják, tiszti kikép
zés végett.

A népfölkelő szemle. Szomba
ton a népfölkelő szemle eredménye már 
sokkal jobb volt az eddiginél. A szabad- | 
szállásiak kerültek sorra; 335-ből 310-et I 
talált alkalmasnak a bizottság.

Sebesültek Kecskeméten. Ma 
d. e. 12 órakor a déli harctérről 571 sebe
sült érkezett. Este 10 óra tájra pedig 93 
sebesült érkezését jelentette a hadvezetőség.

— A Kecskeméti Dalárda keddi 
hangversenye, az előjelekből Ítélve, nagysi
kerű lesz. A kiváló közreműködők, zene
iskolánk uj tanerőinek bemutatkozása, a 
közismert szavalok s különösen dalárdáink 
aktuális számai méltón megérdemlik a kö 
zönség széleskörű érdeklődését. Jegyeket az 
előadás estéjén 7 órától kezdve a színházi 
pénztárnál lehet kapni.

A hadköteles papok összeírása. 
A honvédelmi miniszter elrendelte, hogy azon 
papok és papjelöltek, kik még hadkötelesek, I 
vagy kivontak magukat a hadi szolgálat alól, : 
Írassanak össze.

— Társasvacsora. A felsőkerületi ; 
függetlenségi és 48-as pártkör f. hó 5-én, i 
szombaton este 7 órakor, saját helyiségében 
(Arany János-utca 3. szám) társasvacsorát 1 
rendez. Egy teriték ára 2 K 80 fillér. Va
csora-jegyek a Kör vendéglősénél csütörtök 
estig bezárólag válthatók. Elhatározta a Kör 
választmánya azt is, hogy december hó 
folyamán vasárnaponként, délután '/24 
órai kezdettel, a háborúval kapcsolatos 
kérdésekről és eseményekről felolvasásokat 
fog rendezni.

A munkásgimnáziumban az 
előadások december hó 1-én, kedden este 
8 órakor kezdődnek, a ref jogakadémia II. 
emeleti halyiségeiben.

Adományok. A polgármesteri hi- I 
vatalnál mai napon a következő adományok 
folytak. A katonák karácsonyi ajándékára: 
Holkó Mária 10 K, Sárközi Mihály 5 K, 
Mészáros József 10 K, Aszódi Testvérek 
10 K, Héber Róza 10 K, Schönberger Ignác 
40 K, Ref. Egyház hivatalnokai 23 K 24 f. 

A kecskeméti fekvő sebesültek részére: 
Aszódi József 20 K, Kohn Zsigmond 5 K 
40 f, Mészáros József 10 K. Helybeli 
katonák karácsonyi ajándékára: Szőliősi Zsig- j 
mond 2 K, Sárközi Mihály 5 K, Kerekes ! 
Ferenc és neje 5 K, Aszódi Testvérek 10 
K, Szelei Hús és Sári 10 K. A Vörös- | 
kereszt tápjavitó alapjára : Héber Róza 20 K j 

Orosz foglyok Debrecenben. 
Debrecenből jelentik : A Kárpátokban folyo 
harcokból ma is nagy fogolytranszport ér
kezett Debrecenbe. Vasúton ezerkétszáz 
orosz katonát szállítottak ide, köztük szá
mos tisztet. A tisztek I. osztályú kocsikban 
utaztak. Velük volt Szemiratow orosz vezér
kari ezredes is, akit több társával együtt 
egy utszéli parasztházban fogott el egyik 
huszár patroulllunk. A foglyok szerint az 
orosz hadvezetőség a kárpáti harcokban 
most mellőzi a kozákokat s helyettük cser
keszeket állítottak harcvonalba. A fogoly- j 
transzportban igen sok besszarábiai ronian 
volt, akik közül magyar is többen beszelnek, 
mert a háború előtt erdélyi fűrésztelepeken 
dolgoztak.

Katonák élelmezése. Legutóbbi 
közlésünk óta az alább felsorolt nemesszivü : 
adakozók gondoskodtak a katonák élelme- ; 
zéséről:

Kelő Mihály gazdálkodó 1 tehenet adott a se- I 
besültek részére, mely négy kórház betegei közt osz
tatott szét, O. Gyenes János 100 kg. borjúhúst, 50 
hter bort, süteményt és kenyeret, Höchinger Miklós 
kegyesrendi tanár újabb dámvad adományát két kór
ház betegei élvezték, Madari testvérek (Nyil-utca) 200 
embernek vacsorát borral, özv. Szalontay Sándorné, | 
özv. Tatay Jenőné, dr. Künsztler Károlyné, Szappa
nos Sándorné, özv. Pócsy Györgyné és Vasvári Ida 
130 embernek vacsorát, Réthey Gyuláné 60 ember- ■ 
nek, Kardos Dezsőné 100 embernek, Dékány Károly I 
50 embernek, Csihalik Zsuzsánna 70 embernek, Her- I 
cég György 50 embernek adtak vacsorát. A Protes- j 
táns Leányegylet 120 embernek uzsonnát, Farkas 
Sándorné 30 embernek reggelit, Nagy Sándorné I 
szarkási lakos 12 embernek uzsonnát és 2 pár alsó- I 
nihát, Kérészy Lajosné 50 embernek, Csabay Ger- I 
gely és id. Csabay János 50 embernek, Fazekas So- I 
marié és Anna 150 betegnek, Gallia Fülöpné és i 
Szemző Sándorné 25 betegnek uzsonnát, Nagy Ká- I 
rolyné 80 darab süteményt, Laczí Józsefné 16 liter I 
tejet, Simon Jenőné 52 embernek, Domokos Péterné | 
43 betegnek, Varga Adolfné, Tatay Jenőné, Pócsy | 
Györgyné 20 20 embernek uzsonnát, Pásthy Já- . 
nosné 2 üveg cognacot, Szappanos Sándor 6 I. bort, j

Hálás szívvel köszönjük az adományo
zók jóságát és kérjük továbbra is a sebe
sült katonák iránti áldozat készséget. A Vö- I 
röskereszt-Egylet Elnöksége.

Köszönet a nemes tettért. Tá
bori postán kaptuk a következő sorokat: 
Hajdú György kir. törvényszéki bíró ur és 
neje, a szerbek ellen eredményesen harcoló : 
b. honvéd gyalogezred 6-ik századának vitéz | 
és bátor honvédéi részére nagy csomagban, 
téli hasmelegitöt, csuklóvédőt, tábori posta- | 
levelező lapot stb. voltak szívesek küldeni, I 
Fogadják nemes tettükért a fentebb említett | 
honvédek hazafias köszönetét. A szives I 
közlésért hálás köszönetét mond Orbán I 
János kir. törvényszéki jegyző, tartalékos | 
főhadnagy.

A Protestáns Egyesületnél leg
utóbb közölt kimutatásunk óta a következő 
adományok folytak be:

Dr. Joó Gyuláné 3 hósapkát, Muraközy Bözsi 
1 has- 1 pár térdvédőt, Győrffy Pálné és családja 6 
hősapkát, Kercser Ádámné 2 hósapkát, Bánó Rózsika 
5 hósapkát, 5 pár karmelegitőt, Szentkirályi Tóth 
Antalné 2 íiósapkát, 2 pár térdmelegitőt, 2 pár kar- 
melcgitőt, Izr templom udvarában levő 4. osztály: 
9 hósapkát, 1 pár térdmelegitőt és 6 pár csuklóvé- • 
dót küldtek' Pénzbeli adományok. Három önkéntes 
tűzoltó a színházi diját: 6 koronát küldött, N. N. 2 I 
korona, Pataky Istvánné 2 korona, Nyirády Mária 5 i 
korona, Kerekes József igazgató a 4. 5. 6. osztályú 
leánytanulók részére vetített képekkel 3 előadást tar- 
tott, ezeknél mint önkéntes adományokból befolyt: | 
19 korona 4 fillér. A jótékony adományokból pamu- 1 
tót vettünk s belőle hósapkákat, térd melegítőket s ' 
karmelegitöket kötöttünk; s az összeget köszönet- | 
tel nyugtázzuk.

Uj önkéntes tűzoltók. Tegnap, 
vasárnap mintegy husz uj önkéntes tűzoltó i 
tette le az esküt Győrffy Pál főjegyző, Fü- | 
vessy Imre h. főkapitány és Kónya Imre tü- 
zoltóparancsnak kezébe. Az uj tűzoltókkal 
az önkéntes tűzoltó-csapat létszáma hatvanra 
emelkedett.

A Vöröskereszt-Egyesület egy 
koronás gyűjtéséhez, melyből karácsony
kor az összes kórházak sebesültjeit meg
vendégeli, újabban a következő nemesszivü 
adakozók járultak:

Faragó Béla, Faragó Béláné, Faragó Lilly, dr. 
Kiss János, dr. Kiss Jánosné, özv. Farkas Zoltánné, 1 
Farkas Liliké, Ferenczy Ida 20-szor 1 korona, Papp 
Sándorné, Papp Sarolta, Dömötör család 10-szer 1 
korona, Móczár Imre nyug, esperes plébános 10-szer I 
1 korona, Diószegi Mária 5-ször 1 korona, Népbank i 
50-szer 1 korona, Cyenes István 10-szer 1 korona, 
Böddi Lajos, Littauer Mór, Pintér Bernátné, Szegedy 
György 20-szor 1 korona. Szappanos Sándor, Szap- • 
panos Sándorné, Hójsza Jánosné 3-szor I korona, j 
Kemény Kálmán 5-ször 1 korona, Szalay László, | 
Kiszely Domokos, Fehér Mária, Grünblatt Aranka.

A fenti összegeket hálás szívvel és 
köszönettel nyugtázza az elnökség.

36 katona dal és induló jelent meg Ná
dor Kálmán budapesti zeneműkiadónál. Az Ízléses ; 
kiállitásn kötetben megtaláljuk a hü szövetségesek i 
gyönyörű himnuszait és csatadalait (Magyar-osztrák- 
német-lengyel-himnusz Szózat, Wacht am Rhein, i 
Rákóczi-, Prinz Eugen-Klapka, Magyar hősök, Hon
véd diszőrség, stb. indulókat) magyar és német sző- 
veggel, ezeken kívül a legszebb magyar bakanótákat, ’ 
ti. m.: Mollináry-nóta, Megállj, kutya Szerbia, Meg
üzentem a sarkadi biiónak. Ferenc Jóska kiadta a 
parancsot, Ferenc József azt üzente, stb. A himnu
szok és a csatadalok fordításai meglepően jól sike
rültek. A német dalokat Kalmár Tibor fordította le. 
a magyarokat Hetényi-Heidlberg Albert és Donáth 
Vilmos. A szerkesztés gondos munkáját Nádor Samu 
végezte. Külön dicséret illeti meg a kiadót, ki 3 ko
ronás olcsó árral könnyen megszerezhetővé tette a 
vaskos kötetet mindenki részére.

Hadikölcsön jegyzések.
A Kecskeméti Központi Takarékpénz

tárnál 1914. évi november 16-tól november 
23 ig a következők jegyeztek hadikölcsönt:

Tóth Sándor 10000 K., Szalav László 2000, 
Sípos Pál 400, Csorba Béla 250, Érsek Sándor 11000. 
Sarkadi László 10000, Sarkadi Juliánná 3800, Grosz 
Adolf 1000, Báthory István 200, id. Molnár Imre 
1200, dr. Tóth György 2000, Pusztai iskolák könyv
tára 300, Benedek Jakab 4600, Kosztolányi Pál 3000, 
Lusztig Lajos 500, Győrffy Balázs 10000, Perl Zsig- 
mond 1000, Róni Kath. Gimn. Gyorsírókor 1200, 
Róni. Kath. Gimn. Önképzőkör 100, dr. Lakatos Ottó 
jut. dij alapitv. 500, Szilágyi család alapítványból 
500, Nagy Erzsébet 800, N. N. 3000, Géró Pál 400. 
özv. Kék Sándorné 400, Kiss Ferenc 1000, Szentjobbi 
Lajos 100, özv. Rózsi Ferencné 2000, Fodor Miklós 
10000, Kecskeméti Adolf 5000, Soós Piroska 1000, 
Bárdos Györgyné 200, Somodi Mária 400, Mura- 
közy Gyula 10000, Reiner Ignátz 600, dr Fodor Já
nos 100, Bartus Klári 300, Pfendesák Károly 300, 
ifj. Szappanos Elekné 6000, özv. Nagy 2ándorné 
6000, Péter Gyuláné 6000, Spieler Lajos 1000, Land- 
berg Zsigmond 500, Kaiser Béla 2000, Szenes Samu 
és neje 500, Augner Sándor 50, Damó Alfonz 1100, 
Ref Főgimn. Tornakör 300, N. N. 3600. Tasi Mar
git 2000, Tasi Péter és neje 8000, N. N. 100, Ko
vács László 1000, Augner László 50, Kapás Juliánná 
100, N. N. 400, Komáromy Géza 100, Jcchlár Mariska 
50, Kőrös István ‘000, Kőrös Istvánné 1000, özv. 
Rigó Jánosné 200, Mák József 3000, Erdei Lászlóné 
2000, Virág Ferenc 500, Kalán Mihály 200, Szabó 
Balázs 3000, Szűcs Gábor és Kék Magdolna 2000, 
Bilim Pál 10G0, ifj. Weisz László 100Ó, ifj Weisz 
Lászlóné 1000, Kara Sándor 400, Hári Ferenc 2200, 
Csősz Imréné 2000, Hankovszky Mária 2000, Lázár 
István 2000, Lázár Juliánná 2000, Lázár Terézia 2000, 
Rabsegélyző Egylet 1000, Fazekas Ferenc 2000, Nagy 
László 1000, Baranyi Gábor 200, Makáry György 
500, Kecskeméti Kath. Egylet 300, özv. Topcher Já
nosné 10000, Fried nővérek 2000, Springer Samu 
500, Kovács Józsefné 600, Kovács Sándor 5000, Szőj- 
lősy Imre 100, Sárközy Imre 100, Fekete Adolf 1000Ó. 
Sz. Kovács Pál 200, özv. Nyúl Istvánné 6000, Tasi 
László 3000, Szegény Izraelita Gyermekeket Segé
lyező Egylet 7000, Turkevi Nagy István 200, Kiss 
Ferenc 300, Baruch Frida, Wien 200, Reform, egy
házi alapítványok 31850, Molnár Anna 200, Sándor 
László 5000, Sándor György 3000, Boskó Vilmos 
1000, Dékány Sárika 100, Dékány Birike 100, Barta 
Margit 500, Dékány Imre 5000, A kecsk. róm. kath 
egyház 60000, Révész István pápai prae. 4000, Fő
városi Sörfőző rt. 1000, Szeley János 500, Szabó 
Sándor 100, Bencsik Menyhért 1200, Nád Linka 1000 
Feldmeier Lipót 300, Nyúl Pál 1000, Zsigmond Kál
mán 200, Máté János 200, Lipóczi László 300, Biró 
Ferenc 1500, Rothbaum Ignátz 400 Nemes Gusztáv 
500, Bodri Imre 1000, Stein Lajos 3000, N. N. 1000. 
Hajnal Sándor 2000, Virág Ferenc 12950, Tárnok 
József 10000, M. Szabó Magdolna 1000, Benedek 
Jakab 600, Fekete László 200, Berente István 1000 
Csabai János 1000, Dr. Dékány Aladár 500, Héjjas, 
Mihály 3000, Csorba Erzsébet 1000, Dávid Erzsiké 
5000, Dr. Magyar Józsefné 500 K, Dr. Szemző Sán
dor 1000, Katona János 500, Katona Jánosné 500. 
Flóris Rudolf 900, Varga Orbán és S Tóth Mária 
400, Lajos Menyhért 600, Ifj. Nyúl János 100, id. 
Nyúl János 350, Dudás András 400, Szegedi György 
3000, ifj. Németh Mihály 450, S. Tóth József 20Ó. 
Perl Zsigmondné 100, N. N. 3000 K, N. N. 100, 
Kohn és Rothbaum 10000, Kohn Béláné 5000, Roth
baum Ignátznc 5000, Kecskeméti Központi Takarék
pénztár 100000 korona. Összesen 329500 korona.

Adventi estély.
A Katholikus Egylet idei felolvasó 

ciklusának első délutánján disztingvált, elő
kelő közönség jelent meg. Az estély fel
olvasó jellegét, mint ez hirdetve volt, 

dr. Boroviczény Nándor ceglédberczeli 
plébános adta meg, aki az igazság oszlopa 
címen tartott mélyen szántott, apologetikai 
érvekben gazdag szabadelőadást. Nagy ké
szültsége, helyesen megválasztott citátumai 
mély benyomást tettek a hallgatókra. Az 
estély fénypontja mindenesetre Baktay Matild 
zongorajátéka volt, aki Mendelsohn : Cap
riccio brillant Op. 22.-jének előadásával a 
legtehetségesebb műkedvelőnek bizonyult, 
kinek színes, előkelő, tónusos játékában 
tökéletes technika, pedáns pedál játék s 
ideális ritmusérzék párosul. A hallgatóság 
szűnni nem akaró, zajos tapsa ez alkalom
mal határozottan nem a konvencionális 
udvariasság, hanem az elragadtatás folyo
mánya volt, mely ráadást provokált. Inczédy 
László A nővér e nemcsak az Önképző
körök óráin hatásos, hanem a mai helyzet
nél fogva igen aktuális sorait hallottuk ez
után egy kedves, rátermett interpretátortól: 
Nagy Szidónia gazdasági tanítóképzői nö
vendéktől. Pózmentes előadás, tiszta kiejtés, 
alkalmas helyeken egy kevés páthosz jelle
mezték az intelligens szavalónőt, ki e téren 
még bizonyára szép sikereket fog aratni. 
A műsort dr. Boroviczény Nándor harmó- 
niummal kísért egyházi éneke zárta be. Tiszta, 
érzésteljes tenorbariton hangja kellemes ha
tást váltott ki a hallgatóságból. (S.)
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A mi katonáink.
Moraht őrnagy csapatainkról.

A Berlinéi Tageblatt közli Moraht őr
nagy, az ismert nevű szakértő véleményét 
csapataink képessége felöl.

Hindenburg főhadiszállásáról érkező 
közlemények ellenségeinknek bizonyára nem 
valami kellemesek. Ez. alkalommal különös 
helyről hangsúlyozzák a szövetségesek el
szakíthatatlan egységét és azt a teljes egyet- j 
értést, amely úgy a két hadviselő állam ; 
hadvezetőségében, mint harcos csapatában j 
megnyilvánul. A német hadsereg a magyar- ' 
osztrák szövetségesekben étiékes és meg
bízható segítségei talált. Mi a háború kéz- ! 
dete óta ennek az álláspontnak voltunk a 
szószólói és minden ellentétes Ítélettel szembe j 
szállottunk, amely a magyar és osztrák ' 
csapatok harci értékét kétségbe vonta. Az j 
én véleményem ennek a hadseregnek a ' 
háború értekéről a saját tapasztalataimon I 
nyugszik, amelyet már jó régen, legfőképen I 
azonban az 1013. évi csehországi hadgya- ' 
korlatokon szereztem. És azt, amit akkor a ; 
B. T. hasábjain kifejtettem, most e háború
ban azok a tisztek igazolták, akiknek képes
ségéről Csehországban meggyőződhettem. 
Ők is kiemelik, hogy az osztrák-magyar 
gyalogság nem áll a mieink mögött, hogy 
támadásuk hevessége, kitartásuk a véde
lemben és disciplinájuk éppen olyan magas
laton áll, mint a mi csapatainké.

Egy lovastiszt, akinek véleményére [ 
adhatok valamit, aki vaskereszttei díszítve 
tért haza Dél-Csehországból (ott a szolga 
■ata következtében állandó összeköttetésben , 
volt Dankl hadseregével), különösen ki- . 
emelte előttem a magyar-osztrák lovasság 
nagyszerűségét. A lovas-szolgalat minden | 
ágaban a legkitűnőbbet nyújtják. Lóanyaguk 
kitartó és sok szakértelemmel van ápolva 
és kiképezve. Az attaknál, tüzelésnél, a fel
derítésnél, a gépfegyver-szolgálatnál a ma
gyar-osztrák lovasság a született képességen 
kívül bámulatos képzettséget mutat, amely 
különösen akkor feltűnő, ha e soknyelvű 
emberanyagot tartjuk szem előtt. A magyar- ' 
osztrák tüzérség minden lehetőt megtesz, 
ami szervezésétől megkívánható. Sokkal töb
bet nyújt, mint a külföld várta, amely nem
sokra értékelte szövetségeseink tüzérségét 
A vezetők között irigység nincsen. A leg
jobbakarat egeszena legmagasabb fórumokig 
és a legmesszebbmenő bizalom a német 
hadsereg kitűnősége iránt, amely mint 
ezt a föntcmlitett tiszt elmondta, szinte 
már megható hatást tesz. Nem tehetünk 
mást, mint hogy azokat, akik kételkednek 
szövetségeseink kiválóságában és jószán
dékában, háládatlannak tartjuk és olyanok 
nak, akinek ítéletére semmit sem lehet adni.

A legfelsőbb hadvezetőség egységes I 
eljárása folytán meg van a valószínűség, i 
hogy a német és osztrák-magyar hadseregek 
az oroszokkal szemben teljes eredményt 
fognak elérhetni.

|| || SZÍNHÁZ || ||

mig a készlet tart, a régi 
árban kaphatók, (da
cára a bőrárak eddigi 50 szá
zalékos emelkedésének.) Úgy
szintén a katonasághoz bevo
nulok részére vízmentes

bagaria cipőkés csizmák
Szabó Lajos cipeszinesteriiél készülnek,
Nagykőrösi-utca 14. TSK Nagykőrösi-ntca 14

Humor a deckungban.
Az északi harctéren harcoló tüzér édes 

anyjához az alábbi levelet ina. A levél so
rain végigvonuló humor bizonyítja, hogy 
katonáink a háború nehéz fáradalmai dacára

Gépíró kisasszony.
Karinthy Frigyes eredeti színpadi nyelvének 

sarkalatos fordulatai szombaton este, sajnos, megle
hetős üres ház előtt sziporkáztak abban a Karinthy 
áltál a Vígszínház számára atgyurt darabban, mely 
a Vígszínház műsorán „Gépíró kisasszony" cint alatt 
szerepelt. Nálunk a darab főcíme a szinlap szerint 

— honnan, honnan nem „Szökik a menyasszony" 
lett s a ..Gépiró kisasszony' csak másodrendű al
címmé devalválódott. Ez azonban semmit sem ion
tott a darab értékéből s egyáltalán nem zavarta meg 
színészeinket abban, hogy’ minden egyes szerepben 
a legelfogadhatóbb művészetet produkálják.

A darab eleven képekben szemlélteti azt a sze
relmi igazságot, hogy nem a pillanatnyi hevület 
szülte fellángolás, hanem a lassanként kifejlődött, 
állandó, mondhatni: meggyökercscdett szerelem az 
igazi nagy szerelem, amely rendes körülmények kö
zött mindig erőt vesz a hirtelen jött fellángolásokon.

A médium, ki ezt a rokonszenves axiómát 
szombaton este a színpadon bebizonyította, Karinthy 
gépiró kisasszonya, kinek mélységes, áldozatkész 
szerelme megnyitja az ügyvéd számara is a boldog
ság kapuját. Ezt a hálás, szép szerepet lakács Ma
riska a lehető legsikerültebb módón juttatta kifeje
zésre Az iró a gépíró kisasszony jellemének meg
konstruálásakor ép olyan gépiró kisasszonyra gon
dolhatott, mint amilyet lakacs Mariska hozott ki 
szerepéből. Ezt az alakítást méltán oda lehetne ál
lítani a vigszinházi Mészáros Giza gépiró kisasszonya

is a legjobb hangulatban vannak és csapa
taink szelleme kitűnő. Különben beszéljen 
maga a levél:

Édes jő anyám! Ma későn, S órakor keltem 
fel igy pár szót írhattam, mert ép akkor vitték el a 
postát Most fenn vagyok a megfigyelő állásban a 
gyalogsági fódözék mögött, mozit nézni, mert a há
ború ma már eg} kész mozi. Itt van mellettem a 
tizenötszörös látcső s írom amit látok. Mieink ép 
most kaptak kenyeret. Tőlünk ug\ 4—500 lépésre van
nak az oroszok. így kedélyes baka fel tűzi a kennyeret 
a bajonettre s kidugja. A deckungból észreveszik ezt 
az oroszék s rémesen kezdenek tüzelni szegények a 
kenyérre, mert ők nem kapnak.

Második kép: Kidugja a fejét a deckungból 
fgy orosz, egy baka rögtön lő reá, de sajnos, nem 
talál, rögtön utána megjelenik egy orosz puskatus a 
deckungból s jelzi, hogy nem talált. Hát nem mozi ez?

Harmadik kép: Építettek oroszok egy hidat a 
vizen át s mi nézzük, hogy sétálnak ide-oda a. oroszok.

Ma különben örömhírek vannak. Ma tudtuk 
meg, hogy a törökök megizenték a hármas entente- 
nak a háborút, hogy Boroevics legyőzte az oroszokat 
s igy talán nekünk is sikerül karácsonyra legalább 
szabadságra haza menni.

Mi itt különben kitünően élünk. Állásunk egy 
erdő közepén van s a szükség legénységünkből ki
váló építészeket csinált. Mesés házakat építünk, hály- 

i hókat csináltunk s oly meleg van, hogy bizony mielőtt 
lefekszünk, még a. ajtót is ki kell nyitni. Tegnap még 
pezsgőztünk /\. Egy ütegnek a parancsnoka, mind
annyiunk legnagyobb örömére egy igen megérde
melt legfelsőbb kitüntetést kapott, amit aztán — 
természetesen a kapitány ur költségére megün
nepeltünk.

Igv tehát sohasem kell miattunk búsulni Egy 
bajunk van csak, hogy nem láthatunk benneteket, de 
az is eljön mául.

' aV/V/WWWZWL/ WV\A/VW’<
Az „Ország-Világ“ e heti száma ismét 

gondoskodik róla, hogy élvezettel olvasgassák ol- 
vasniányait s nézegessék legtöbbnyire aktuális, de 
mindig érdekes képeit. Minden művelt magyar csa
lád asztalait szívesen látott ez a régi, kitünően szer
kesztett szépirodalmi lapunk. S nem csoda, ha elő
fizetőinek száma, dacára annak, hogy nem dolgozik, 
sohasem is dolgozott nagy reklámmal, évről-évre 
szaporodik. Mutatványszámot szívesen küld az ér
deklődőknek a kiadóhivatal. Az Ország-Világ elő
fizetési ára egy évre 16 korona, díszpéldány 50 ko
rona Szerkesztősége és kiadóhivatala : Budapes V., 

i Hold-utca 7. s/áin alatt.

mellé. Bár maga a szerep nem nagy, nem terjedel
mes Takács Mariska kezében mégis uralta az egész 
darabot. Az első felvonás végén a sirójelenetben kü
lönösen szép és hatásos volt. Művészi játékát a há
lás hallgatóság sok tapssal honorálta

Minden esetre olyan gépiró kisasszonyt mu
tatott be Takács Mariska, akit blamázs nélkül oltárhoz 
vezethet a principálisa.

A másik női szerepben Pálmai Piroska jeles
kedett. Alakítása kitünően sikerült, a nem valami na
gyon okos nőt, aki jóformán maga se tudja, kibe 
szerelmes, nagyszerűen állította elénk. O volt a 

megszökött menyasszony.
Az ügyvéd szerepében Bokor Viktor ért el 

szép sikereket Az ideges, lobbanékony, de végtére 
a meghitt szerelem érzésében végleg megnyugvo 
ügyvéd szerepe pompásan illett az ő orgánumához 
és temperamentumához.

Szalóki egy öreg plébánost játszott utolérhe
tetlen természetességgel, nagyszerű művészeitek Bi
zonyos, hogy a férfitagok közül ő a legkitűnőbb mű
vész a társulatban. Forrai ismét kabinetalakitást 
nyújtott egy önző rokon, egyébként kereskedelmi 
utazó szerepében. Róla is, meg Cseriről és Szalóki- 
néról, akik a szökött leány szüleiként szerepeitek s 
a mindig választékos Verzárról, ki a majdnem árván 
maradt vőlegény szerepét játszotta, csak jót mond
hatunk. Kisebb szerepekben Fodor Szeréna, Róna 
Zoltán, Bálint Béla és Tolnai Méda jeleskedett.

Az előadáson szerzett összes impressziókat 
összefoglalva: csak örülni lehel, hogy a direktor a 
Vígszínház műsorát kultiválja. Hisszük, hogy a Jön
nek a németek s a Gépíró kisasszony után még több 
vigszinházi darab is lekerül hozzánk. A társulat pedig 
szemmel láthatóan nemcsak nagy igyekezettel, de sok 
művészettel is kifejezésre tudja juttatnia műsoron levő 
darabok szépségeit, mint az most is történt. V.
/\/x/VNyxzN/<-xzNzxr^x/x/NJx/x/vxzv»'VN^vvr\/vx/\z\rv'x/V'»

Cipők,

Anyakönyvi kivonat.
November 30.

Születések: Nagy Katalin rk., Bőszén Sára 
ref., Racz. Sára rk., Bársony András rk., Körmendi 
István rk., Balázs István rk., Magó Margit rk., Tóth 
Lajos ref., Kerekes József rk., f arkas Ilona Katalin 
rk., Gyapjas Jánosi!:., I'ejszés’Mária Ilona rk., Vida 
Ilona rk.

Halálozások: Orbán Etelka ref. 1 napos, 
Bíró József rk. 76 éves, Szilvást Mária rk. 3 hónapos, 
Festő Karolina rk. H napos.

Házasságot kötöttek: Keresztes János ref. 
és Varga Eszter ref.

Kiadó!
Wesselényi-utca 4. szám alatt i szobás 

lakás, üzlethelyiség, istálló és padlással 
december i-ére kiadó, esetleg azonnal 
is elfoglalható. Értekezni lehet Károlyi
utca 3. szám, (régi Malom-utca). ios52

Eladó ház.
Vörösniarty-utca 1. számú Szabadi-íéle 
házszabadkézbcl eladó; értekez
hetni ugyanott az örökösökkel. 10858
Nád-árverési hirdetmény.

A városi tanács 40812/914. számú 
határozata értelmében az ágasegyházi 
nád részletek ujabbi árverése folyó évi 
december hó 5-én lesz a helyszínén.

Az árverésen vidékiek is résztvehetnek, 
tartoznak áronban a vételárat a helyszínén 
azonnal kifizetni.

Helybeliek a vételár egyharmadát szin
tén tartoznak az árveréskor azonnal, a vételár 
fentmaradt részét pedig vágás előtt, de leg
később 1915 évi január hó 1-ig a város 
házipénztárába befizetni.

A vágáshoz addig, mig a teljes vételár 
kifizetve nincs, kezdeni nem lehet.

Kecskeméten, 1914. november 24-én.
Gazdasági osztály.

♦ ♦
’ Kiadó üzletnek, korcsmának
; whw alkalmas ház. X
X A Szentkirályi Tóth Dezső-féle Csongrádi-ut 42. X
♦ sz. sarokház november 1-től kiadó. J
♦ Értekezhetni a Kecskeméti Leszámítoló Bankkal. •

F 1 11 rí Ó Meidinger-kályha, közép L Idei U nagyságú, teljesen jókarban, 
olcsó árért; ugyanott utcai különb,-járatú 
szép bútorozott szoba azonnal olcsón 
kiadó I. kerület, Burga-utca 21. szám. 10875

Veszek használt és tölgyfa 
hordókat 150 320 literig, 
bármely mennyiségben. Markó István, 

Arany János-utca,
(Muth Sándor temetkezési vállalatánál.)

Borkimérés.
Saját termésű, kitűnő jó rizling ó- 
boromat literenkint 72 fillérért 
kimérem. Bozó József, Vil. kerület. 
Zsinór-utca 1-ső szám alatt. 10882

Alniaeladás. Akik a közelgő ünnepek 
alkalmára gyümölcskül- 
deménir el akarják isme

rőseit megajándékozni, vagy jóakaróit meg
tisztelni, azok nálam a legnemesebb faj
tájú almákat kaphatják csomagolatlanul 
vagy kíván óra postai és vasúti szállításnak 
megfelelőieg csomagolva. Hankovszky 
Zsigrnond IV-ik kerület. Mikes-utca <» 
(régi V. kerület, Vadász-utca 5ö.) szám. 10883

Aki bent marad katonának: 
még most köthet háborusélet-biztositást. 
Ha meghal: mi lesz e nélkül csaladjából, 
feleségéből, szüleiből, testvérjelből, vagy 
menyasszonyából? Dr. Végh László, 
tanácsadó. Vásári nagy-utca 105. sz. 10884
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